
AIP SUOMI / FINLAND EFMA AD 2.1 - 1
EFMA AD 2.1 LENTOPAIKAN TUNNUS JA NIMI

AERODROME LOCATION INDICATOR AND NAME

EFMA AD 2.2 LENTOPAIKAN SIJAINTI JA HALLINTO

AERODROME GEOGRAPHICAL AND ADMINISTRATIVE DATA

EFMA AD 2.3 TOIMINTA-AJAT

OPERATIONAL HOURS

EFMA AD 2.4 ASEMAPALVELUT JA VÄLINEET

HANDLING SERVICES AND FACILITIES

EFMA - MARIEHAMN

Ensisijainen kansainvälinen lentoasema (REF AD 1.4) Primary international aerodrome (REF AD 1.4)

1 Mittapisteen (ARP) sijainti
ARP coordinates and site at AD

600719N 0195347E
LCA 013° MAG / 890 M FM THR 03

2 Etäisyys ja suunta kaupungista
Direction and distance from city

2 NM (3.8 KM) NW

3 ELEV / REF T 17 FT / 19.5°C

4 Geoidin korkeus ellipsoidista (GUND AD ELEV PSN)
Geoid undulation (GUND) at AD ELEV PSN

61 FT

5 MAG VAR / Vuosittainen muutos / Annual change 5.7° E (JAN 2010) / +0.1°

6 Lentopaikan pitäjä / Aerodrome operator
Postiosoite / Address
Puhelin / Telephone
Fax
AFS

Finavia 
Mariehamns flygplats / Mariehamn Airport
Flygfältsvägen 67
FI-22120 MARIEHAMN

TEL: +358 20 708 4400 CHF
+358 18 634 420 ATS/AIS/MET

FAX: +358 20 708 4499

AFS: EFMA

7 Sallitut liikennetyypit (IFR/VFR)
Types of traffic permitted (IFR/VFR)

IFR/VFR

8 RMK NIL

1 Lentopaikan pitäjä / Aerodrome operator HO

2 Tulli ja passintarkastus / Customs and immigration CUST HO / IMG HO

3 Terveystarkastus / Health and sanitation NIL

4 AIS HO

5 ARO HO

6 MET HO

7 ATS Ks. / See NOTAM

8 Polttoaineiden jakelu / Fuelling
Tankkauspyynnöt / Refuelling requests

JET A-1: tankkauspyynnöt TWR:n toiminta-aikoina / refuelling requests 
during TWR OPR HR
100LL: myös H24 korttiautomaatti / also H24 card automat (Shell Aviation 
fuel&fly, Shell Aviation Carnet, MasterCard, Visa)

9 Tavaran käsittely / Handling O/R TEL +358 457 343 3759

10 Turvatarkastus / Security HO

11 Jäänpoisto / De-icing O/R TEL +358 457 343 3759

12 RMK NIL

1 Kuormausvälineet / Cargo handling facilities On / Yes

2 Polttoainelaadut / Fuel types
Öljylaadut / Oil types

JET A-1, 100LL
NIL

3 Polttoainetäydennyslaitteet / kapasiteetti
Fuelling facilities / capacity

JET A-1: kaksi kiinteää säiliötä / two fixed fuel bins MAX 32000 L
100LL: yksi kiinteä säiliö / one fixed fuel bin MAX 20000 L
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AIP SUOMI / FINLANDEFMA AD 2.1 - 2
EFMA AD 2.5 MATKUSTAJAPALVELUT

PASSENGER FACILITIES

EFMA AD 2.6 PALO- JA PELASTUSPALVELUT

RESCUE AND FIRE FIGHTING SERVICES

EFMA AD 2.7 KÄYTTÖKELPOISUUS ERI VUODENAIKOINA - LUMENPOISTO 

SEASONAL AVAILABILITY - CLEARING

EFMA AD 2.8 ASEMATASOT, RULLAUSTIET JA TARKISTUSPISTEET

APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS DATA

4 Jäänpoistolaitteet / De-icing facilities O/R TEL +358 457 343 3759

5 Suojatilaa vieraileville koneille
Hangar space available for visiting aircraft

NIL

6 Vierailevien koneiden korjausmahdollisuudet 
Repair facilities for visiting aircraft

NIL

7 RMK NIL

1 Hotellit / Hotels Kaupungissa / In the city

2 Ravintolat / Restaurants On / Yes

3 Henkilökuljetus / Transportation Taksit ja vuokra-autot / Taxis and car rental

4 Ensiapuvälineet / Medical facilities On / Yes

5 Pankit ja posti / Bank and Post NIL

6 Turistipalvelut / Tourist Office NIL

7 RMK NIL

1 Pelastustoimintaluokka / AD category for fire fighting CAT 51)

2 Pelastusvälineet / Rescue equipment Yksi moottorikelkka ja yksi pelastusvene / One snowmobile and one rescue 
boat

3 Vaurioituneen ilma-aluksen siirtomahdollisuus
Capability for removal of disabled aircraft

NIL

4 RMK 1) Aikataulun mukaiselle reittiliikenteelle. Muun liikenteen varmistettava tarvit-
tava pelastustoimintaluokka etukäteen lentoaseman aukioloaikana, ks. AIP, 
AD 1.2, kohta 1. / For scheduled air traffic. Other operators shall ascertain the 
required rescue and fire fighting category in advance during the operational 
hours of the aerodrome, see AIP, AD 1.2, para 1.

1 Käytettävissä olevat välineet / Types of clearing equipment Lumenpoistovälineet / Snow removal equipment

2 Kunnosspitotöiden järjestys / Clearance priorities Ks. osa / See section AD 1.2, kohta / para 2.4.1

3 RMK Kaikkina vuodenaikoina / All seasons
Ohjaajia varoitetaan kenttäalueella olevista lintuparvista erityisesti muut-
toaikoina. / Caution advised due to bird concentrations, especially during 
migration periods.

1 Asematasojen pinta ja kantavuus 
Apron surface and strength

SFC: ASPH
PCN: PCN 43/F/A/X/T

2 Rullausteiden leveys, pinta ja kantavuus
Taxiway width, surface and strength

WID: 23 M
SFC: ASPH
PCN: PCN 40/F/A/X/T

3 ACL tarkistuspaikka ja sen korkeus / location and elevation LCA: APN
ELEV: 2 M (7 FT) 600731N 0195422E

4 VOR/INS tarkistuspisteet / checkpoints NIL

5 RMK Ks. / See  EFMA AD 2.4 - 1
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AIP SUOMI / FINLAND EFMA AD 2.1 - 3
EFMA AD 2.9 KENTTÄALUEEN OPASTEET JA MERKINNÄT

SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

EFMA AD 2.10 LENTOPAIKAN ESTEET

AERODROME OBSTACLES

1 Ilma-alusten seisontapaikkakyltit, rullausopasteet ja visuaa-
lisen telakoitumisen opastinjärjestelmä
Use of aircraft stand ID signs, TWY guide lines and visual 
docking/parking guidance system of aircraft stands

Rullausopastekyltit / Taxiing guidance signs

2 RWY/TWY merkinnät ja valaistus / markings and LGT RWY: ID, THR, TDZ, RCL, reunaviivat / side stripes, tähtäyspistemerkinnät / 
aiming point markings
TWY: CL, kiitotieodotuspaikat / runway-holding positions
RWY/TWY LGT: Ks. / See EFMA AD 2.14 ja / and EFMA AD 2.15

3 Pysäytysvalorivit / Stop bars NIL

4 RMK NIL

Alla olevassa taulukossa on esitetty alueen 2 esteet, joiden korkeus on yli 120 M (394 FT) kiitoteiden alimman pisteen korkeudesta. REF AD 1.1, 
kohta 7.9.

The table below contains obstacles in Area 2 exceeding a height of 120 M (394 FT) above the lowest elevation on the runway(s). REF AD 1.1, 
para 7.9.

Alue 2 / Area 2

OBST ID
OBST 

tyyppi / type
COORD

HGT / ELEV (FT) OBST LGT Merkinnät 
Markings

Y = kyllä / yes
RMK

GND MSL
Tyyppi
Type

HR

1 2 3 4 5 6 7 8 9

EFMAOB 12414 Masto / Mast 601124.0N 0194414.7E 356 522 F R HN Y

EFMAOB 12417 Masto / Mast 600108.7N 0200003.8E 525 570 F R HN Y

EFMAOB 12430 Masto / Mast 601245.8N 0200803.1E 696 813 FLG W H24 Y

EFMAOB 12434 Masto / Mast 600730.1N 0203932.4E 329 414 F R HN Y

EFMAOB 12435 Masto / Mast 602311.1N 0195050.7E 237 555 F R HN Y

EFMAOB 14856 Masto / Mast 601846.1N 0200917.5E 263 542 F R HN Y

EFMAOB 14976 Masto / Mast 602302.0N 0195050.7E 230 542 F R HN Y

EFMAOB 15247 Masto / Mast 601400.1N 0200054.6E 266 422 F R HN Y

EFMAOB 15367 Masto / Mast 601256.0N 0200847.7E 263 487 F R HN Y

EFMAOB 15995 Tuulivoimala / Wind 
turbine

600441.1N 0200132.4E 220 409 F R HN  

EFMAOB 15996 Tuulivoimala / Wind 
turbine

600442.4N 0200119.2E 220 409 F R HN  

EFMAOB 15997 Tuulivoimala / Wind 
turbine

600449.8N 0200137.0E 220 401 F R HN  

EFMAOB 16319 Masto / Mast 601907.8N 0195737.0E 119 407 NIL   

EFMAOB 19024 Masto / Mast 601940.1N 0200453.3E 266 420 F R HN Y

EFMAOB 19185 Masto / Mast 601540.0N 0200331.5E 263 411 F R HN Y

EFMAOB 20099 Tuulivoimala / Wind 
turbine

602151.1N 0195826.7E 283 422 F R HN  

EFMAOB 20614 Tuulivoimala / Wind 
turbine

600618.1N 0201439.9E 286 440 F R HN  

EFMAOB 20616 Tuulivoimala / Wind 
turbine

600607.1N 0201439.9E 286 426 F R HN  

EFMAOB 22474 Masto / Mast 602133.7N 0195826.8E 283 414 F R HN Y

EFMAOB 23694 Masto / Mast 601534.8N 0201302.1E 296 434 F R HN Y

EFMAOB 25893 Masto / Mast 602309.8N 0195047.8E 158 489 NIL
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AIP SUOMI / FINLANDEFMA AD 2.1 - 4
EFMA AD 2.11 LENTOSÄÄPALVELU

METEOROLOGICAL INFORMATION PROVIDED

EFMA AD 2.12 KIITOTIEN OMINAISTIEDOT

RUNWAY PHYSICAL CHARACTERISTICS

EFMA AD 2.13 LASKENNALLISET PITUUDET

DECLARED DISTANCES

1 Vastuussa oleva lentosääkeskus / Responsible MET office HELSINKI-VANTAA

2 Palveluajat / Hours of service
Toissijainen lentosääkeskus / MET Office outside hours

H24

3 Lentopaikkaennusteet laativa lentosääkeskus
Office responsible for TAF preparation 
Voimassaoloaika / Periods of validity

HELSINKI-VANTAA

Normaalisti 9 HR, mutta voi olla lyhyempi / Normally 9 HR, may be shorter

4 Laskuennustetyypit / Type of landing forecast
Julkaisutiheys / Interval of issuance

NIL

5 Sääneuvonta / Briefing/consultation provided Puhelimitse / By telephone

6 Sääasiakirjat / Flight documentation
Käytettävät kielet / Language(s) used

Selväkielisin lyhentein / Abbreviated plain language text
FI, EN

7 Sääneuvonnassa käytettävät kartat ja muu tieto
Charts and other information available for briefing or 
consultation

Ylätuulikartta / Prognostic upper air chart, 
Merkitsevän sään kartta / Significant weather chart

8 Havaintojärjestelmät / Observation system and site

PINTATUULI / SURFACE WIND Kuppianemometri lähellä asemarakennusta / Cup anemometer near the 
terminal building (HGT 10 M)

METEOROLOGINEN NÄKYVYYS / METEOROLOGICAL 
VISIBILITY

Sirontamittari lähellä kiitotien 21 kosketuskohtaa / Scattermeter near the 
touchdown zone of runway 21

RVR Sirontamittarit lähellä kiitoteiden 03 ja 21 kosketuskohtia ja keskiosaa / Scat-
termeters near the touchdown zones and center area of runways 03 and 21

PILVENKORKEUS / HEIGHT OF THE CLOUD BASE Pilvenkorkeusmittari kiitotien 21 kynnyksen lähellä ja valonheitin / A ceilome-
ter near the threshold of runway 21 and a cloud search light

LÄMPÖTILA / TEMPERATURE Lähellä asemarakennusta / Near the terminal building

9 Palveltavat ATS-yksiköt
ATS units provided with information

Mariehamn TWR

10 Lisätiedot
Additional information

METAR (1/2 tunnin välein / half hourly)
(018) 634 420 (TWR)
(018) 634 433 (ATIS)

RWY
BRG GEO

DEG
RWY DMN 

M
RWY PCN

SFC
RWY PSN COORD

ELEV 
FT

TDZ
FT

GUND 
FT

1 2 3 4 5 6 7 8

03 023.37

1903 x 60
40/F/A/X/T

ASPH

THR
RWY END

600651.71N 0195328.92E
600651.71N 0195328.92E

4.4
4.4

8 61.4

21 203.38
THR
RWY END

600748.15N 0195417.81E
600748.15N 0195417.81E

16.9
16.9

14 61.4

RWY
RWY / SWY

Slope
SWY DMN M

SFC
CWY DMN 

M
STRIP DMN 

M
RESA DMN 

M
OFZ RMK

9 10 11 12 13 14 15 16

03
REF AOC 2023 x 300

90 x 90

21 90 x 90

RWY TORA (M) TODA (M) ASDA (M) LDA (M) RMK

1 2 3 4 5 6

03 1903 1903 1903 1903
INT TKOF: REF AOC

21 1903 1903 1903 1903
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AIP SUOMI / FINLAND EFMA AD 2.1 - 5
EFMA AD 2.14 LÄHESTYMIS- JA KIITOTIEVALOT

APPROACH AND RUNWAY LIGHTING

EFMA AD 2.15 MUU VALAISTUS, VARAVOIMA-ASEMA

OTHER LIGHTING, SECONDARY POWER SUPPLY

EFMA AD 2.16 HELIKOPTERIEN LASKUALUE

HELICOPTER LANDING AREA

EFMA AD 2.17 ATS-ILMATILA

ATS AIRSPACE

EFMA AD 2.18 ATS-VIESTILAITTEET

ATS COMMUNICATION FACILITIES

RWY APCH
LGT

THR
LGT

PAPI
(MEHT)

TDZ
LGT

RCL
LGT

REDL RENL
SWY
LGT

RMK

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

03 - G LIH 3.5° (47) - -
W LIH

YCZ 600 M

R LIH - -

21
W LIH 
R LIL

G LIH 3.5° (56) - - R LIH -
ALS LEN 900 M

PAPI ja LIH voidaan himmentää / PAPI and LIH can be dimmed

1 ABN/IBN sijainti, ominaistiedot ja toiminta-ajat
ABN/IBN location, characteristics and hours of operation

NIL

2 LDI sijainti ja valaistus / location and LGT
Anemometrin sijainti ja valaistus
Anemometer location and LGT

NIL
REF EFMA AD 2.11

3 TWY reuna- ja keskilinjavalot
TWY edge and centre line lighting

Reunavalot / Edge LGT: B LIL

4 Varavoima-asema / Secondary power supply
Vaihtoaika / Switch-over time

200 kVA
12 SEC

5 RMK WDI LGTD

NIL

1 Tunnus ja sivurajat / Designation and lateral limits MARIEHAMN CTR: 
600353N 0193333E - 601752N 0195157E - 601723N 0200659E - 
601043N 0201341E - 595646N 0195512E - 595757N 0194120E - 
600353N 0193333E 

2 Korkeusrajat / Vertical limits SFC - 1000 FT MSL

3 Ilmatilaluokat / Airspace classification D (G) Ks. / See  ENR 1.4

4 ATS-elin ja käytettävät kielet / ATS unit and language(s) Mariehamn TWR FI, EN

5 Siirtokorkeus / Transition altitude 1500 M (5000 FT)

6 RMK NIL

SER
Kutsumerkki

Call Sign
FREQ
(MHZ)

HR (UTC) RMK

1 2 3 4 5

TWR /
VDF TWR

MAARIANHAMINAN 
TORNI
MARIEHAMN
TOWER

119.600
119.700
121.500 (EMERG)

HO1)

HO1)

HO1)

VDF PSN: 600835.59N 0195459.27E (LCA 025° GEO / 2620 M FM 
ARP)
1) REF NOTAM

ATIS 114.700 H242) 2) MARIE VOR, EN
D-ATIS REF AIP, GEN 3.4, kohta / para 3.3.4
Lähilennonjohdon toiminta-aikojen ulkopuolella ATIS-lähetys 
sisältää pääasiassa lentopaikan säätietoja
Outside the operational hours of TWR the ATIS broadcast contains 
mainly aerodrome weather information
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AIP SUOMI / FINLANDEFMA AD 2.1 - 6
EFMA AD 2.19 RADIOSUUNNISTUS- JA LASKEUTUMISLAITTEET

RADIO NAVIGATION AND LANDING AIDS

EFMA AD 2.20 PAIKALLISET MÄÄRÄYKSET

LOCAL TRAFFIC REGULATIONS

Nimi / Name
FAC

(VAR)
ILS luokka / Class

ID
FREQ
(CH)

DECL

Käyttö-
etäisyys
Range
(NM)

HR PSN
DME
ELEV
(FT)

RMK

1 2 3 4 5 6 7 8 9

ILS RWY 21 CAT I

LOC
(5.7° E 2010)
I/T/2

SD 108.900 MHZ - - H24 600645.56N
0195323.59E

- LCA 203° GEO / 207 M FM THR 03 

GP 329.300 MHZ - - H24 600740.26N
0195402.14E

- LCA 225° GEO / 344 M FM THR 21
Kulma / Angle 3.5°

DME SD (26X) - - H24 600740.26N
0195402.14E

64 LCA 225° GEO / 344 M FM THR 21
Toimii LOC:n paritaajuudella / FREQ 
paired with LOC

GODBY
LO

GDY 392 KHZ - 30 H24 601112.59N
0195716.05E

- LCA 023° GEO / 6899 M FM THR 21 

S (Sierra)
LI

S 305 KHZ - 10 H24 600829.91N
0195454.08E

- LCA 023° GEO / 1408 M FM THR 21 

MARIE
DVOR / DME
(5.7° E 2010)

MAR 114.700 MHZ
(94X)

5.7°E - H24 600827.55N
0195451.94E

118 LCA 023° GEO / 1328 M FM THR 21 

1.  LASKENNALLISET PITUUDET JA MENETELMÄT 
LENTOONLÄHTÖJÄ VARTEN TAPAUKSISSA, JOIS-

SA EI KÄYTETÄ KIITOTIEN KOKO PITUUTTA

1.  REDUCED DECLARED DISTANCES AND 
PROCEDURES FOR INTERSECTION 

TAKE-OFFS

1.1 Laskennalliset pituudet 1.1 Reduced Declared Distances

Laskennalliset pituudet kiitotien ja eri rullausteiden risteyk-
sistä suoritettavia lentoonlähtöjä varten on annettu lentopai-
kan estekartalla (AOC).

The reduced Declared Distances applicable for take-offs from
the taxiway intersections concerned are shown on the aero-
drome obstacle chart (AOC).

1.2 Lähtöpaikat ja menetelmät 1.2 Take-off positions and procedures

Laskennallisten pituuksien määrittelyperusteina käytetyt läh-
töpaikat kiitoteillä on esitetty lihavoidulla pistesymbolilla
(REDUCED DECLARED DISTANCES CALCULATION
POINT) mainitulla kartalla.

The take-off positions, on which the reduced Declared Dis-
tances are based, are shown on the AOC chart concerned in-
dicated with "REDUCED DECLARED DISTANCES
CALCULATION POINT" symbols.

Lähtöpaikkoja ei ole merkitty maalausmerkinnöillä tai kyl-
teillä.

The take-off positions on the runway are not marked by paint-
ed markings or sign boards. 

Lentoonlähtö kiitotien ja rullausteiden risteyksistä voidaan
suorittaa ilma-aluksen päällikön pyynnöstä liikennetilanteen
salliessa.

Take-offs from the specified intersections of runway/ taxiway
intersections can be performed upon the pilot-in-command's
request the traffic situation permitting.

2.  LENTOTOIMINTA HUONOISSA NÄKYVYYSOLO-
SUHTEISSA

2.  OPERATIONS IN LOW VISIBILITY
CONDITIONS

Lentoonlähdöt siviili-ilma-aluksilla eivät ole sallittuja kiitotie-
näkyvyyden (RVR) ollessa alle 550 M.

When runway visual range (RVR) is less than 550 M, take-
offs with civil aircraft are not allowed. 
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AIP SUOMI / FINLAND EFMA AD 2.1 - 7
EFMA AD 2.21 MELUNVAIMENNUSMENETELMÄT

NOISE ABATEMENT PROCEDURES

EFMA AD 2.22 LENTOMENETELMÄT

FLIGHT PROCEDURES

EFMA AD 2.23 LISÄTIETOJA

ADDITIONAL INFORMATION

EFMA AD 2.24 LENTOASEMAA KOSKEVAT KARTAT

CHARTS RELATED TO THE AERODROME

3.  VFR-LIIKENTEEN RAJOITTAMINEN 3.  VFR TRAFFIC RESTRICTIONS

Laskukierrosliikennettä rajoitetaan. Lennonjohto hyväksyy
laskukierrokseen MAX kolme ilma-alusta yhtä aikaa. Rajoi-
tus ei koske matkalennon lentoonlähtöä tai laskeutumista
eikä lentoonlähdön jälkeen lähialueen ulkopuolelle suuntau-
tuvia lentoja.

Flying in aerodrome traffic circuit is restricted. MAX of three
simultaneous flights in aerodrome traffic circuit is accepted
by ATC. Restriction does not apply to enroute take-offs and
landings or flights outbound CTR after take-off.

Rajoituksesta voidaan poiketa ainoastaan lennonjohdon
luvalla.

Exemption from this restriction can be permitted by ATC only.

Huom.:  REF ENR 1.5, kohta 4. Note:  REF ENR 1.5, para 4.

Huom.:  Yleiset lähtö-, lähestymis- ja odotusmenetelmät ml.
menetelmät VFR-lentoja varten lähialueella on esitetty osas-
sa ENR 1.5.

Note:  The general departure, arrival and holding procedures
including procedures for VFR flights within Mariehamn CTR
are described in section ENR 1.5.

1.  EROAVUUDET ICAO:N ANNEX 14:STÄ 1.  DIFFERENCES FROM ICAO ANNEX 14

1.1 Lähestymisvalojärjestelmä 1.1 Approach light system

Kiitotieltä 03 puuttuu lähestymisvalojärjestelmä. RWY 03 is not equipped with approach light system.

1.2 Turva-aidan korkeus 1.2 Height of the fence 

Turva-aidan korkeus ei ole vaatimusten mukainen. The height of the fence doesn´t meet requirements.

Kartta / Chart Sivu / Page Päiväys / Date

Aerodrome Charts (ADC)

ADC EFMA AD 2.4 - 1 01 JUL 2010

Aerodrome Obstacle Charts (AOC)

AOC RWY 03/21 EFMA AD 2.7 - 1 01 JUL 2010

Instrument Approach Charts (IAC)

RNAV (GNSS) RWY 03 EFMA AD 2.13 - 1 01 JUL 2010

WAYPOINT CODING FOR RNAV (GNSS) RWY 03 EFMA AD 2.13 - 2 01 JUL 2010

VOR RWY 03 EFMA AD 2.13 - 3 01 JUL 2010

ILS z or LOC z RWY 21 EFMA AD 2.13 - 5 01 JUL 2010

ILS y or LOC y RWY 21 EFMA AD 2.13 - 6 01 JUL 2010

NDB RWY 21 EFMA AD 2.13 - 7 01 JUL 2010

RNAV (GNSS) RWY 21 EFMA AD 2.13 - 9 01 JUL 2010

WAYPOINT CODING FOR RNAV (GNSS) RWY 21 EFMA AD 2.13 - 10 01 JUL 2010

Visual Approach and Landing Charts (VAC/LDG)

VAC EFMA AD 2.14 - 1 01 JUL 2010

LDG EFMA AD 2.14 - 3 01 JUL 2010
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